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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kính gửi
- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở Giao dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh.

To
- State Securities Commission;
- Hochiminh Stock Exchange.

1. Tên tổ chức: Tổng Công ty Phát điện 3  

Name of organization: Power Generation Corporation 3

- Mã chứng khoán/Stock code: PGV.

- Địa chỉ trụ sở chính: Số 60-66 đường Nguyễn Cơ Thạch, Khu đô thị Sala, 
Phường An Khánh, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam.

Headquarters: 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, An 
Khanh Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Điện thoại/Phone: 028 3636 7449 Fax: 028 3636 7450

- Email: ir@genco3.evn.vn

2. Nội dung thông tin công bố/ Content of disclosure:

- Thông báo số 2520/TB-GENCO3 ngày 27/7/2026 về việc phát hành cổ 
phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu.

Notice No. 2520/TB-GENCO3 dated 27 July 2026 regarding the 
issuance of shares to increase share capital from owners’ equity.

- Thông báo số 2526/TB-GENCO3 ngày 27/7/2026 về ngày đăng ký cuối 
cùng để thực hiện quyền nhận cổ phiếu phát hành do thực hiện tăng vốn 
cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu.

mailto:ir@genco3.evn.vn


 

Notice No. 2526/TB-GENCO3 dated 27 July 2026 regarding the Record 
Date for Exercising the Right to Receive Shares Issued as a Result of the 
Increase of Share Capital from Owners' Equity.

3. Thông tin này đã được công bố trên website Tổng Công ty tại địa chỉ: 
www.genco3.com; trang Quan hệ nhà đầu tư, mục Công bố thông tin.

This information was disclosed on the Corporation’s website as link: 
www.genco3.com/en-us; page Investor Relations, section Information 
Disclosure.

Chúng tôi cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn 
chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung thông tin đã công bố.

We hereby certify that the information disclosed is true and correct, and we 
bear the full responsibility to the laws.

Trân trọng./.

Yours sincerely./.

Đính kèm/ Attachment:
- TB số 2520/TB-GENCO3;

Notice No. 2520/TB-GENCO3;
- TB số 2526/TB-GENCO3;
  Notice No. 2526/TB-GENCO3;
- Văn bản số 6866/UBCK-QLCB;
  Document No. 6866/UBCK-QLCB;
- Nghị quyết số 66/NQ-ĐHĐCĐ;
  Resolution No. 66/NQ-ĐHĐCĐ;
- Nghị quyết số 81/NQ-HĐQT.
  Resolution No. 81/NQ-HĐQT.

Nơi nhận:
- Như trên;
- HĐQT/EVNGENCO3 (để báo cáo);
- Ban TGĐ/EVNGENCO3;
- Ban: TC-KT, PC, TH;
- Lưu: VT, KH.
Recipients:
- As above;
- BOD/EVNGENCO3 (to report);
- BOM/EVNGENCO3;
- Depts: TC-KT, PC, TH;
- Archive: VT, KH.

KT. TỔNG GIÁM ĐỐC
PHÓ TỔNG GIÁM ĐỐC
PP. PRESIDENT & CEO

VICE PRESIDENT
               

http://www.genco3.com/
http://www.genco3.com/en-us
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THÔNG BÁO 
NOTICE

Về việc phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu
Regarding the issuance of shares to increase share capital from owners’ equity

I. GIỚI THIỆU VỀ TỔ CHỨC PHÁT HÀNH 

INTRODUCTION OF THE ISSUER  

1. Tên Tổ chức phát hành: TỔNG CÔNG TY PHÁT ĐIỆN 3 - CÔNG TY CỔ PHẦN.

Name of the Issuing Organization: POWER GENERATION JOINT STOCK 
CORPORATION 3.

2. Tên viết tắt: EVNGENCO3.

Abbreviated Name: EVNGENCO3.

3. Địa chỉ trụ sở chính: Số 60-66 đường Nguyễn Cơ Thạch, Khu đô thị Sala, Phường 
An Khánh, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam.

Head Office Address: 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, An Khanh 
Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

4. Điện thoại/Telephone: (028) 3636 7449     Fax: (028) 3636 7450        

Website: www.genco3.com

5. Vốn điều lệ: 11.234.680.460.000 đồng.

Charter Capital: VND 11,234,680,460,000.

6. Mã cổ phiếu/Stock symbol: PGV.

7. Nơi mở tài khoản thanh toán: Ngân hàng TMCP Công Thương Việt Nam - Chi 
nhánh 7 - Thành phố Hồ Chí Minh.

Payment Account Location: Viet Nam Joint Stock Commercial Bank for Industry 
and Trade - Branch 7 - Ho Chi Minh City.

Số hiệu tài khoản/Account Number: 117002902833.

8. Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp số 3502208399 cấp lần đầu ngày 
26/11/2012, thay đổi lần thứ 10 ngày 22/7/2025. 
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Enterprise Registration Certificate No. 3502208399, first issued on November 26, 
2012, and amended for the 10th time on July 22, 2025.

- Ngành nghề kinh doanh chính: Sản xuất điện từ nguồn năng lượng không tái tạo - 
Mã ngành 3511.

Main business line: Power Generation from Non-Renewable Energy Sources - 
Industry Code 3511.

- Sản phẩm/dịch vụ chính: 

Main Products/Services: 

 Sản xuất điện từ nguồn năng lượng không tái tạo, sản xuất điện từ nguồn năng 
lượng tái tạo, kinh doanh điện năng; đầu tư và quản lý vốn đầu tư các dự án 
nguồn điện; các dự án năng lượng mặt trời, năng lượng tái tạo, năng lượng 
mới; 

Generation of electricity from non-renewable and renewable energy sources; 
electricity trading; investment in and management of capital for power 
generation projects; and solar energy, renewable energy and new energy 
projects;

 Quản lý, vận hành, sửa chữa, bảo dưỡng, đại tu, thí nghiệm, hiệu chỉnh, cải tạo, 
nâng cấp thiết bị điện, cơ khí, điều khiển, tự động hóa thuộc dây chuyền sản 
xuất điện, công trình điện; thí nghiệm điện; cơ khí điện lực; 

Management, operation, repair, maintenance, overhaul, testing, calibration, 
refurbishment and upgrading of electrical, mechanical, control and automation 
equipment for power generation facilities and electrical works; electrical 
testing services; and power mechanical engineering services;

 Quản lý, vận hành, sửa chữa và khai thác Cảng biển thuộc các Trung tâm Điện 
lực; 

Management, operation, maintenance, repair and commercial operation of 
seaports within Power Complexes;

 Tư vấn quản lý dự án, tư vấn lập dự án đầu tư xây dựng, tư vấn đấu thầu, lập dự 
toán; tư vấn thẩm tra và giám sát thi công công trình nguồn điện và các công 
trình lưới điện đồng bộ các dự án nguồn điện; tư vấn hoạt động chuẩn bị sản 
xuất cho các nhà máy điện; 

Provision of project management consultancy, construction investment project 
consultancy, procurement and bidding consultancy, cost estimation services, 
appraisal consultancy, and construction supervision consultancy for power 
generation plants and power grid facilities developed in conjunction with power 
generation projects; as well as consultancy services for production preparation 
activities of power plants;

 Đào tạo và phát triển nguồn nhân lực về quản lý vận hành, bảo dưỡng và sửa 
chữa thiết bị nhà máy điện. 
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Training and development of human resources for the operation, maintenance 
and repair of power plant equipment.

9. Giấy phép thành lập và hoạt động (nếu có theo quy định của pháp luật chuyên 
ngành): Không.

Establishment and Operation License (if required by specialized law): None.

II. PHƯƠNG ÁN PHÁT HÀNH 

ISSUANCE PLAN

1. Tên cổ phiếu: Cổ phiếu Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần.

Share Name: Shares of Power Generation Joint Stock Corporation 3.

2. Loại cổ phiếu: Cổ phiếu phổ thông.

Type of Shares: Common Shares.

3. Tổng số cổ phiếu đã phát hành: 1.123.468.046 cổ phiếu.

Total Number of Shares Issued: 1,123,468,046 shares.

4. Số lượng cổ phiếu đang lưu hành: 1.123.468.046 cổ phiếu.

Number of Outstanding Shares: 1,123,468,046 shares.

5. Số lượng cổ phiếu quỹ: 0 cổ phiếu.

Number of Treasury Shares: 0 shares.

6. Số lượng cổ phiếu dự kiến phát hành: 89.877.443 cổ phiếu.

Number of Shares Expected to be Issued: 89,877,443 shares.

7. Tổng giá trị phát hành theo mệnh giá: 898.774.430.000 đồng.

Total Issuance Value at Par Value: VND 898,774,430,000.

8. Tỷ lệ thực hiện quyền: 100:8 (Tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực hiện quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu, cổ đông 
sở hữu 100 cổ phiếu sẽ được nhận 8 cổ phiếu phát hành thêm).

Exercise Ratio: 100:8 (As of the record date for determining shareholders entitled 
to receive shares issued to increase share capital from owner’s equity, 
shareholders holding 100 shares shall be entitled to receive 8 additional shares).

9. Nguồn vốn phát hành: Quỹ đầu tư phát triển tại thời điểm 31/12/2025 căn cứ trên 
Báo cáo tài chính năm 2025 đã được kiểm toán của Tổng Công ty Phát điện 3.

Source of Capital for the Issuance: The Development Investment Fund as of 
December 31, 2025, based on the audited financial statements of the Corporation 
for the fiscal year ended December 31, 2025.

10. Phương án xử lý phần lẻ cổ phần, cổ phiếu lẻ: Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu sẽ được làm tròn xuống đến hàng đơn vị. Số cổ 
phiếu lẻ (phần lẻ thập phân) phát sinh (nếu có) sẽ được hủy bỏ.
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Plan for handling fractional shares: Shares issued to increase share capital from 
owners’ equity will be rounded down to the nearest whole number. Any fractional 
shares (decimal fractions) arising (if any) will be canceled.

Ví dụ 1: Cổ đông A sở hữu 101 cổ phiếu tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực 
hiện quyền nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu. 
Với tỷ lệ thực hiện quyền 100:8 (tương đương tỷ lệ phát hành 8%), cổ đông A nhận 
được 8,08 cổ phiếu phát hành thêm (101 * 8%). Theo phương án xử lý cổ phiếu lẻ 
nêu trên, cổ đông A nhận được 8 cổ phiếu phát hành thêm, số cổ phiếu lẻ 0,08 cổ 
phiếu sẽ được hủy bỏ.

Example 1: Shareholder A holds 101 shares on the record date for exercising the 
right to receive shares issued to increase share capital from owners’ equity. With 
an exercise ratio of 100:8 (equivalent to an issuance ratio of 8%), shareholder A 
receives 8.08 additional shares (101 * 8%). According to the fractional share 
handling plan mentioned above, shareholder A receives 8 additional shares, and 
the fractional 0.08 share will be canceled.

Trường hợp phát sinh số lượng cổ phiếu chênh lệch giữa số lượng cổ phiếu dự kiến 
phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu (89.877.443 cổ phiếu) và 
số lượng cổ phiếu thực tế phát hành cho cổ đông theo phương án làm tròn và 
phương án xử lý cổ phiếu lẻ nêu trên theo Danh sách do Tổng Công ty Lưu ký và 
Bù trừ Chứng khoán Việt Nam (“VSDC”) cung cấp, số lượng cổ phiếu chênh lệch 
này sẽ được hủy bỏ.

In case of a discrepancy between the expected number of shares to be issued to 
increase share capital from owners’ equity (89,877,443 shares) and the actual 
number of shares issued to shareholders according to the rounding and fractional 
share handling plan mentioned above as per the list provided by the Vietnam 
Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC”), the corresponding 
excess shares will be canceled.

Ví dụ 2: Số lượng cổ phiếu dự kiến phát hành là 89.877.443 cổ phiếu, số lượng cổ 
phiếu thực tế phát hành cho cổ đông theo Danh sách do VSDC cung cấp là 
89.877.000 cổ phiếu. Như vậy, số cổ phiếu phát sinh do chênh lệch giữa số lượng 
cổ phiếu dự kiến phát hành với số lượng cổ phiếu thực tế phát hành là 443 cổ phiếu. 
Trường hợp này, số cổ phiếu 443 cổ phiếu sẽ được hủy bỏ.

Example 2: The expected number of shares to be issued is 89,877,443 shares, and 
the actual number of shares issued to shareholders according to the list provided 
by VSDC is 89,877,000 shares. Thus, the number of shares arising from the 
discrepancy between the expected number of shares and the actual number of 
shares issued is 443 shares. In this case, these 443 shares will be canceled.
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11. Ngày đăng ký cuối cùng để phân bổ quyền: 11/8/2026.

Record Date for Rights Allocation: August 11, 2026.

Trân trọng./.

Yours sincerely./.

TỔNG GIÁM ĐỐC
PRESIDENT & CEO
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THÔNG BÁO
NOTICE

Về ngày đăng ký cuối cùng để thực hiện quyền nhận cổ phiếu phát hành
do thực hiện tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu 

Regarding the Record Date for Exercising the Right to Receive Shares Issued as a 
Result of the Increase of Share Capital from Owners' Equity

Kính gửi: Tổng công ty Lưu ký và Bù trừ chứng khoán Việt Nam
To: Viet Nam Securities Depository and Clearing Corporation

Tên Tổ chức đăng ký chứng khoán: Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần.

Name of the Securities Registration Organization: Power Generation Joint Stock 
Corporation 3.

Tên giao dịch: Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần.

Trading name: Power Generation Joint Stock Corporation 3.

Trụ sở chính: Số 60-66 đường Nguyễn Cơ Thạch, Khu đô thị Sala, Phường An 
Khánh, TP Hồ Chí Minh. 

Head Office address: 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, An Khanh 
Ward, Ho Chi Minh City.

Điện thoại/Telephone: (028) 3636 7449         Fax: (028) 3636 
7450

Tổng Công ty Phát điện 3 thông báo đến Tổng công ty Lưu ký và Bù trừ chứng 
khoán Việt Nam (“VSDC”) ngày đăng ký cuối cùng để lập danh sách người sở hữu cho 
chứng khoán sau: 

Power Generation Joint Stock Corporation 3 hereby notifies the Vietnam 
Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC”) of the record date to 
finalize the list of owners for the following securities:

Tên chứng khoán: Cổ phiếu Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần.  

Share Name: Shares of Power Generation Joint Stock Corporation 3.

Mã chứng khoán/Stock code: PGV.

Loại chứng khoán: Cổ phiếu phổ thông.

Type of Shares: Common shares.
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Mệnh giá: 10.000 đồng/cổ phiếu.

Par value: VND 10,000/share.

Sàn giao dịch/Stock exchange: HOSE.

Ngày đăng ký cuối cùng/Record date: 11/08/2026. 

1. Lý do và mục đích: Phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở 
hữu.

Reason and purpose: The issuance of shares to increase share capital from 
owners' equity.

2. Nội dung cụ thể: 

Specific details:

- Tỷ lệ thực hiện: 100:8 (cổ đông sở hữu 100 cổ phiếu được nhận 08 cổ phiếu mới).  

Exercise Ratio: 100:8 (a shareholder holding 100 shares shall receive 08 new 
shares).

- Phương án làm tròn, phương án xử lý cổ phiếu lẻ (nếu có): Cổ phiếu phát hành để 
tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu sẽ được làm tròn xuống đến hàng đơn 
vị. Số cổ phiếu lẻ (phần lẻ thập phân) phát sinh (nếu có) sẽ được hủy bỏ. 

Plan for handling fractional shares: Shares issued to increase share capital from 
owners’ equity will be rounded down to the nearest whole number. Any fractional 
shares (decimal fractions) arising (if any) will be canceled.

Ví dụ/Example:

Cổ đông A sở hữu 101 cổ phiếu tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực hiện 
quyền nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu. Với 
tỷ lệ thực hiện quyền 100:8 (tương đương tỷ lệ phát hành 8%), cổ đông A nhận 
được 8,08 cổ phiếu phát hành thêm (101 * 8%). Theo phương án xử lý cổ phiếu lẻ 
nêu trên, cổ đông A nhận được 8 cổ phiếu phát hành thêm, số cổ phiếu lẻ 0,08 cổ 
phiếu sẽ được hủy bỏ.  

Shareholder A owns 101 shares on the date of finalizing the shareholder list to 
exercise the right to receive shares issued to increase share capital from owners’ 
equity. With an exercise ratio of 100:8 (equivalent to an issuance ratio of 8%), 
shareholder A receives 8.08 additional shares (101 * 8%). According to the 
fractional share handling plan mentioned above, shareholder A receives 8 
additional shares, and the fractional 0.08 share will be canceled.

- Địa điểm thực hiện: 

Place of execution:

+ Đối với chứng khoán lưu ký: Người sở hữu làm thủ tục nhận cổ phiếu phát hành 
để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu tại các Thành viên lưu ký (TVLK) 
nơi mở tài khoản lưu ký. 



3

For deposited securities: Holders shall carry out procedures to receive shares 
issued to increase share capital from owners' equity at the Depository Members 
where their depository accounts are opened.

+ Đối với chứng khoán chưa lưu ký: Người sở hữu làm thủ tục nhận cổ phiếu phát 
hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu tại trụ sở Tổng Công ty Phát 
điện 3 - Công ty cổ phần (Số 60-66 đường Nguyễn Cơ Thạch, Khu đô thị Sala, 
Phường An Khánh, TP Hồ Chí Minh) và xuất trình căn cước công dân/căn cước. 

For undeposited securities: Holders shall carry out procedures to receive shares 
issued to increase share capital from owners' equity at the head office of Power 
Generation Joint Stock Corporation 3 (60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala 
Urban Area, An Khanh Ward, Ho Chi Minh City) and present their citizen 
identification card/identification card.

Đề nghị VSDC lập và gửi cho Tổng Công ty Phát điện 3 danh sách người sở hữu 
chứng khoán tại ngày đăng ký cuối cùng nêu trên qua hệ thống cổng giao tiếp điện tử của 
VSDC. 

Power Generation Joint Stock Corporation 3 kindly requests VSDC to compile and 
send the list of securities owners on the aforementioned record date to the Corporation via 
VSDC's electronic communication portal system.

Trân trọng./.

Yours sincerely./.

Đính kèm/ Attachment:
- Thông báo số 2520/TB-GENCO3;

Notice No. 2520/TB-GENCO3;
- Văn bản số 6866/UBCK-QLCB;

Document No. 6866/UBCK-QLCB;
- Nghị quyết số 66/NQ-ĐHĐCĐ;

Resolution No. 66/NQ-ĐHĐCĐ;
- Nghị quyết số 81/NQ-HĐQT.

Resolution No. 81/NQ-HĐQT.
Nơi nhận:
- Như trên;
- HĐQT/EVNGENCO3 (để báo cáo);
- Ban TGĐ/EVNGENCO3;
- Ban: KH, PC, TH;
- Lưu: VT, TC-KT.
Recipients:
- As above;
- BOD/EVNGENCO3 (to report);
- BOM/EVNGENCO3;
- Depts: KH, PC, TH;
- Archive: VT, TC-KT.

TỔNG GIÁM ĐỐC
PRESIDENT & CEO
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THÔNG BÁO 
NOTICE

Về việc phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu
Regarding the issuance of shares to increase share capital from owners’ equity

I. GIỚI THIỆU VỀ TỔ CHỨC PHÁT HÀNH 

INTRODUCTION OF THE ISSUER  

1. Tên Tổ chức phát hành: TỔNG CÔNG TY PHÁT ĐIỆN 3 - CÔNG TY CỔ PHẦN.

Name of the Issuing Organization: POWER GENERATION JOINT STOCK 
CORPORATION 3.

2. Tên viết tắt: EVNGENCO3.

Abbreviated Name: EVNGENCO3.

3. Địa chỉ trụ sở chính: Số 60-66 đường Nguyễn Cơ Thạch, Khu đô thị Sala, Phường 
An Khánh, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam.

Head Office Address: 60-66 Nguyen Co Thach Street, Sala Urban Area, An Khanh 
Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

4. Điện thoại/Telephone: (028) 3636 7449     Fax: (028) 3636 7450        

Website: www.genco3.com

5. Vốn điều lệ: 11.234.680.460.000 đồng.

Charter Capital: VND 11,234,680,460,000.

6. Mã cổ phiếu/Stock symbol: PGV.

7. Nơi mở tài khoản thanh toán: Ngân hàng TMCP Công Thương Việt Nam - Chi 
nhánh 7 - Thành phố Hồ Chí Minh.

Payment Account Location: Viet Nam Joint Stock Commercial Bank for Industry 
and Trade - Branch 7 - Ho Chi Minh City.

Số hiệu tài khoản/Account Number: 117002902833.

8. Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp số 3502208399 cấp lần đầu ngày 
26/11/2012, thay đổi lần thứ 10 ngày 22/7/2025. 
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Enterprise Registration Certificate No. 3502208399, first issued on November 26, 
2012, and amended for the 10th time on July 22, 2025.

- Ngành nghề kinh doanh chính: Sản xuất điện từ nguồn năng lượng không tái tạo - 
Mã ngành 3511.

Main business line: Power Generation from Non-Renewable Energy Sources - 
Industry Code 3511.

- Sản phẩm/dịch vụ chính: 

Main Products/Services: 

 Sản xuất điện từ nguồn năng lượng không tái tạo, sản xuất điện từ nguồn năng 
lượng tái tạo, kinh doanh điện năng; đầu tư và quản lý vốn đầu tư các dự án 
nguồn điện; các dự án năng lượng mặt trời, năng lượng tái tạo, năng lượng 
mới; 

Generation of electricity from non-renewable and renewable energy sources; 
electricity trading; investment in and management of capital for power 
generation projects; and solar energy, renewable energy and new energy 
projects;

 Quản lý, vận hành, sửa chữa, bảo dưỡng, đại tu, thí nghiệm, hiệu chỉnh, cải tạo, 
nâng cấp thiết bị điện, cơ khí, điều khiển, tự động hóa thuộc dây chuyền sản 
xuất điện, công trình điện; thí nghiệm điện; cơ khí điện lực; 

Management, operation, repair, maintenance, overhaul, testing, calibration, 
refurbishment and upgrading of electrical, mechanical, control and automation 
equipment for power generation facilities and electrical works; electrical 
testing services; and power mechanical engineering services;

 Quản lý, vận hành, sửa chữa và khai thác Cảng biển thuộc các Trung tâm Điện 
lực; 

Management, operation, maintenance, repair and commercial operation of 
seaports within Power Complexes;

 Tư vấn quản lý dự án, tư vấn lập dự án đầu tư xây dựng, tư vấn đấu thầu, lập dự 
toán; tư vấn thẩm tra và giám sát thi công công trình nguồn điện và các công 
trình lưới điện đồng bộ các dự án nguồn điện; tư vấn hoạt động chuẩn bị sản 
xuất cho các nhà máy điện; 

Provision of project management consultancy, construction investment project 
consultancy, procurement and bidding consultancy, cost estimation services, 
appraisal consultancy, and construction supervision consultancy for power 
generation plants and power grid facilities developed in conjunction with power 
generation projects; as well as consultancy services for production preparation 
activities of power plants;

 Đào tạo và phát triển nguồn nhân lực về quản lý vận hành, bảo dưỡng và sửa 
chữa thiết bị nhà máy điện. 
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Training and development of human resources for the operation, maintenance 
and repair of power plant equipment.

9. Giấy phép thành lập và hoạt động (nếu có theo quy định của pháp luật chuyên 
ngành): Không.

Establishment and Operation License (if required by specialized law): None.

II. PHƯƠNG ÁN PHÁT HÀNH 

ISSUANCE PLAN

1. Tên cổ phiếu: Cổ phiếu Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần.

Share Name: Shares of Power Generation Joint Stock Corporation 3.

2. Loại cổ phiếu: Cổ phiếu phổ thông.

Type of Shares: Common Shares.

3. Tổng số cổ phiếu đã phát hành: 1.123.468.046 cổ phiếu.

Total Number of Shares Issued: 1,123,468,046 shares.

4. Số lượng cổ phiếu đang lưu hành: 1.123.468.046 cổ phiếu.

Number of Outstanding Shares: 1,123,468,046 shares.

5. Số lượng cổ phiếu quỹ: 0 cổ phiếu.

Number of Treasury Shares: 0 shares.

6. Số lượng cổ phiếu dự kiến phát hành: 89.877.443 cổ phiếu.

Number of Shares Expected to be Issued: 89,877,443 shares.

7. Tổng giá trị phát hành theo mệnh giá: 898.774.430.000 đồng.

Total Issuance Value at Par Value: VND 898,774,430,000.

8. Tỷ lệ thực hiện quyền: 100:8 (Tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực hiện quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu, cổ đông 
sở hữu 100 cổ phiếu sẽ được nhận 8 cổ phiếu phát hành thêm).

Exercise Ratio: 100:8 (As of the record date for determining shareholders entitled 
to receive shares issued to increase share capital from owner’s equity, 
shareholders holding 100 shares shall be entitled to receive 8 additional shares).

9. Nguồn vốn phát hành: Quỹ đầu tư phát triển tại thời điểm 31/12/2025 căn cứ trên 
Báo cáo tài chính năm 2025 đã được kiểm toán của Tổng Công ty Phát điện 3.

Source of Capital for the Issuance: The Development Investment Fund as of 
December 31, 2025, based on the audited financial statements of the Corporation 
for the fiscal year ended December 31, 2025.

10. Phương án xử lý phần lẻ cổ phần, cổ phiếu lẻ: Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu sẽ được làm tròn xuống đến hàng đơn vị. Số cổ 
phiếu lẻ (phần lẻ thập phân) phát sinh (nếu có) sẽ được hủy bỏ.
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Plan for handling fractional shares: Shares issued to increase share capital from 
owners’ equity will be rounded down to the nearest whole number. Any fractional 
shares (decimal fractions) arising (if any) will be canceled.

Ví dụ 1: Cổ đông A sở hữu 101 cổ phiếu tại ngày chốt danh sách cổ đông để thực 
hiện quyền nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu. 
Với tỷ lệ thực hiện quyền 100:8 (tương đương tỷ lệ phát hành 8%), cổ đông A nhận 
được 8,08 cổ phiếu phát hành thêm (101 * 8%). Theo phương án xử lý cổ phiếu lẻ 
nêu trên, cổ đông A nhận được 8 cổ phiếu phát hành thêm, số cổ phiếu lẻ 0,08 cổ 
phiếu sẽ được hủy bỏ.

Example 1: Shareholder A holds 101 shares on the record date for exercising the 
right to receive shares issued to increase share capital from owners’ equity. With 
an exercise ratio of 100:8 (equivalent to an issuance ratio of 8%), shareholder A 
receives 8.08 additional shares (101 * 8%). According to the fractional share 
handling plan mentioned above, shareholder A receives 8 additional shares, and 
the fractional 0.08 share will be canceled.

Trường hợp phát sinh số lượng cổ phiếu chênh lệch giữa số lượng cổ phiếu dự kiến 
phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu (89.877.443 cổ phiếu) và 
số lượng cổ phiếu thực tế phát hành cho cổ đông theo phương án làm tròn và 
phương án xử lý cổ phiếu lẻ nêu trên theo Danh sách do Tổng Công ty Lưu ký và 
Bù trừ Chứng khoán Việt Nam (“VSDC”) cung cấp, số lượng cổ phiếu chênh lệch 
này sẽ được hủy bỏ.

In case of a discrepancy between the expected number of shares to be issued to 
increase share capital from owners’ equity (89,877,443 shares) and the actual 
number of shares issued to shareholders according to the rounding and fractional 
share handling plan mentioned above as per the list provided by the Vietnam 
Securities Depository and Clearing Corporation (“VSDC”), the corresponding 
excess shares will be canceled.

Ví dụ 2: Số lượng cổ phiếu dự kiến phát hành là 89.877.443 cổ phiếu, số lượng cổ 
phiếu thực tế phát hành cho cổ đông theo Danh sách do VSDC cung cấp là 
89.877.000 cổ phiếu. Như vậy, số cổ phiếu phát sinh do chênh lệch giữa số lượng 
cổ phiếu dự kiến phát hành với số lượng cổ phiếu thực tế phát hành là 443 cổ phiếu. 
Trường hợp này, số cổ phiếu 443 cổ phiếu sẽ được hủy bỏ.

Example 2: The expected number of shares to be issued is 89,877,443 shares, and 
the actual number of shares issued to shareholders according to the list provided 
by VSDC is 89,877,000 shares. Thus, the number of shares arising from the 
discrepancy between the expected number of shares and the actual number of 
shares issued is 443 shares. In this case, these 443 shares will be canceled.
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11. Ngày đăng ký cuối cùng để phân bổ quyền: 11/8/2026.

Record Date for Rights Allocation: August 11, 2026.

Trân trọng./.

Yours sincerely./.

TỔNG GIÁM ĐỐC
PRESIDENT & CEO
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NGHỊ QUYẾT 
Về việc thông qua triển khai thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để tăng 

vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu của Tổng Công ty Phát điện 3

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ TỔNG CÔNG TY PHÁT ĐIỆN 3

Căn cứ Điều lệ hiện hành của Tổng Công ty Phát điện 3;
Căn cứ Quy chế hoạt động của Hội đồng quản trị Tổng Công ty Phát điện 3 ban 

hành kèm theo Quyết định số 55/QĐ-HĐQT ngày 03/6/2021;
Căn cứ Nghị quyết số 66/NQ-ĐHĐCĐ ngày 17/6/2026 của Đại hội đồng cổ đông 

thường niên năm 2026 Tổng Công ty Phát điện 3;
Căn cứ ý kiến biểu quyết bằng văn bản của các Thành viên Hội đồng quản trị sau 

khi xem xét Tờ trình số 2244/TTr-GENCO3 ngày 06/7/2026 của Tổng Giám đốc Tổng 
Công ty về việc triển khai thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần 
từ nguồn vốn chủ sở hữu - Biên bản tổng hợp ý kiến số 61/BB-HĐQT ngày 13/7/2026.

QUYẾT NGHỊ:

Điều 1. Thông qua việc triển khai phương án phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu của Tổng Công ty Phát điện 3:

Tên cổ phiếu : Cổ phiếu Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần

Mã cổ phiếu : PGV

Loại cổ phiếu phát hành : Cổ phiếu phổ thông

Mệnh giá : 10.000 đồng/cổ phiếu

Số lượng cổ phiếu 
(“SLCP”) dự kiến phát 
hành (tối đa)

: 89.877.443 cổ phiếu

Tổng giá trị phát hành 
theo mệnh giá

: 898.774.430.000 đồng

Hình thức phát hành : Phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu.

Đối tượng phát hành : Cổ đông hiện hữu của Tổng Công ty Phát điện 3 có 
tên trong danh sách cổ đông tại ngày đăng ký cuối 
cùng (chốt danh sách cổ đông) để thực hiện quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn 
vốn chủ sở hữu do Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ 
Chứng khoán Việt Nam (“VSDC”) cung cấp.
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Tỷ lệ phát hành (SLCP 
dự kiến phát hành/SLCP 
đang lưu hành)

: 8%

Tỷ lệ thực hiện quyền : 100:8 (Cổ đông sở hữu 100 cổ phiếu sẽ được nhận 08 
cổ phiếu phát hành thêm).

Hạn chế chuyển nhượng : Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu là cổ phiếu phổ thông, không bị hạn chế 
chuyển nhượng. 
Quyền nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần 
từ nguồn vốn chủ sở hữu không được phép chuyển 
nhượng.

Nguồn vốn chủ sở hữu 
để tăng vốn cổ phần

: Quỹ đầu tư phát triển tại thời điểm 31/12/2025 căn cứ 
trên Báo cáo tài chính năm 2025 đã được kiểm toán 
của Tổng Công ty Phát điện 3.

Phương án xử lý phần lẻ 
cổ phần, cổ phiếu lẻ

: Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu sẽ được làm tròn xuống đến hàng đơn vị. 
Số cổ phiếu lẻ (phần lẻ thập phân) phát sinh (nếu có) 
sẽ được hủy bỏ.
Ví dụ 1: Cổ đông A sở hữu 101 cổ phiếu tại ngày chốt 
danh sách cổ đông để thực hiện quyền nhận cổ phiếu 
phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở 
hữu. Với tỷ lệ thực hiện quyền 100:8 (tương đương tỷ 
lệ phát hành 8%), cổ đông A nhận được 8,08 cổ phiếu 
phát hành thêm (101* 8%). Theo phương án xử lý cổ 
phiếu lẻ nêu trên, cổ đông A nhận được 8 cổ phiếu 
phát hành thêm, số cổ phiếu lẻ 0,08 cổ phiếu sẽ được 
hủy bỏ.
Trường hợp phát sinh SLCP chênh lệch giữa SLCP dự 
kiến phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ 
sở hữu (89.877.443 cổ phiếu) và SLCP thực tế phát 
hành cho cổ đông theo phương án làm tròn và phương 
án xử lý cổ phiếu lẻ nêu trên theo Danh sách cổ đông 
do VSDC cung cấp, SLCP chênh lệch này sẽ được hủy 
bỏ.
Ví dụ 2: SLCP dự kiến phát hành là 89.877.443 cổ 
phiếu, SLCP thực tế phát hành cho cổ đông theo Danh 
sách do VSDC cung cấp là 89.877.000 cổ phiếu. Như 
vậy, số cổ phiếu phát sinh do chênh lệch giữa SLCP 
dự kiến phát hành với SLCP thực tế phát hành là 443 
cổ phiếu. Trường hợp này, số cổ phiếu 443 cổ phiếu 
sẽ được hủy bỏ.

Thời gian thực hiện : Dự kiến trong năm 2026, sau khi được Ủy ban Chứng 
khoán Nhà nước (“UBCKNN”) thông báo về việc nhận 
được đầy đủ tài liệu báo cáo phát hành.
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Đăng ký lưu ký và đăng 
ký niêm yết bổ sung cổ 
phiếu phát hành thêm:

: Cổ phiếu phát hành thêm sẽ được đăng ký lưu ký bổ 
sung với VSDC và đăng ký niêm yết bổ sung với Sở 
Giao dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh 
(“HOSE”) theo đúng quy định của pháp luật.

Điều 2. Thông qua phương án đảm bảo việc phát hành cổ phiếu đáp ứng tỷ lệ sở 
hữu nước ngoài:

- Theo danh sách cổ đông chốt tại thời điểm gần nhất ngày 28/4/2026, tỷ lệ sở hữu 
của nhà đầu tư nước ngoài tại Tổng Công ty Phát điện 3 là 0,02% (tương đương 
sở hữu 225.121 cổ phiếu PGV).

- Theo Công văn số 6773/UBCK-PTTT ngày 28/10/2021 của UBCKNN về việc hồ 
sơ thông báo tỷ lệ sở hữu nước ngoài tối đa của Tổng Công ty Phát điện 3, tỷ lệ sở 
hữu nước ngoài tối đa của Tổng Công ty Phát điện 3 là 50%.

- Trong đợt phát hành lần này, Tổng Công ty Phát điện 3 thực hiện phát hành cổ 
phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu cho cổ đông hiện hữu theo tỷ 
lệ thực hiện quyền 100:8; do đó không làm tăng tỷ lệ sở hữu nước ngoài tại Tổng 
Công ty. Đồng thời, Tổng Công ty vẫn đảm bảo quyền lợi hợp pháp của các cổ 
đông nước ngoài theo quy định tại Khoản 5 Điều 139 Nghị định số 155/2020/NĐ-
CP (được sửa đổi tại Điểm b Khoản 56 Điều 1 Nghị định số 245/2025/NĐ-CP) 
cũng như các cổ đông khác.

- Đợt phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu theo phương 
án phát hành đã được ĐHĐCĐ thường niên năm 2026 thông qua tại Nghị quyết số 
66/NQ-ĐHĐCĐ ngày 17/6/2026 đảm bảo tỷ lệ sở hữu nước ngoài không vượt quá 
tỷ lệ tối đa theo quy định. Tổng Công ty Phát điện 3 cam kết tuân thủ đúng quy 
định pháp luật về tỷ lệ sở hữu của nhà đầu tư nước ngoài trước, trong và sau đợt 
phát hành.
Điều 3. HĐQT ủy quyền Tổng Giám đốc Tổng Công ty (người đại diện theo pháp 

luật) thực hiện những công việc liên quan đến đợt phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu được thông qua, bao gồm và không giới hạn các công 
việc đến khi hoàn tất đợt phát hành như sau:

-  Chủ động xây dựng, sửa đổi, bổ sung và giải trình hồ sơ phát hành cổ phiếu theo 
yêu cầu của UBCKNN.

- Quyết định ngày đăng ký cuối cùng (chốt danh sách cổ đông) được hưởng quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu sau khi có 
văn bản của UBCKNN thông báo về việc nhận được đầy đủ tài liệu báo cáo phát 
hành.

- Thực hiện công bố thông tin về đợt phát hành và báo cáo kết quả phát hành với 
các cơ quan Nhà nước có thẩm quyền theo đúng quy định hiện hành.

- Thực hiện các thủ tục liên quan đến việc đăng ký lưu ký bổ sung và đăng ký niêm 
yết bổ sung cổ phiếu phát hành thêm với VSDC và HOSE.

- Thực hiện các thủ tục pháp lý cần thiết tại các cơ quan có thẩm quyền để đăng ký 
tăng vốn điều lệ sau khi hoàn tất đợt phát hành và thay đổi nội dung Giấy chứng 
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nhận đăng ký doanh nghiệp của Tổng Công ty Phát điện 3 tương ứng với vốn điều 
lệ mới theo kết quả thực tế sau khi hoàn tất đợt phát hành.

- Các công việc, thủ tục cần thiết khác có liên quan đến đợt phát hành cổ phiếu.
Điều 4. Tổng Giám đốc, các Phó Tổng Giám đốc, Kế toán trưởng và các Trưởng 

ban liên quan của Tổng Công ty Phát điện 3 căn cứ Nghị quyết thi hành./.

Nơi nhận:
- HĐQT/EVNGENCO3;
- Như Điều 4;
- Ban kiểm soát;
- Ban: TC-KT, KH, KTGS;
- Lưu: VT, TH.

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ
CHỦ TỊCH

               



ỦY BAN CHỨNG KHOÁN NHÀ NƯỚC 

sốhK66 UBCK-QLCB 
V/v tài liệu báo cáo phát hành cổ phiếu 

để tăng vổn cô phẩn từ nguồn 

BỘ TÀI CHÍNH 

vốn chủ sở hữu của PGV 

Üy ban Chứng khoán Nhà nước (UBCKNN) đã nhận được tài liệu báo cáo 
phát hành cổ phiều để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sờ hữu theo Báo cáo 
phát hành số 2369/BC-GENC03 ngày 14/7/2026 của Tổng Công ty Phát điện 3 -
CTCP (Công ty, Niêm yết tại Sở Giao dịch Chứng khoán TP. Hô Chí Minh, Mã 
Chúng khoán: PGV), UBCKNN có ý kièễn như sau: 

1. Công ty và các tổ chúc, cá nhân liên quan đến Tài liệu báo cáo tuân thủ 
quy định tại Điệu 11a Luật Chứng khoán số 54/2019/QHI4 được sửa đổi, bổ 
sung bởi Luật số 56/2024/QHI5 (sau đây gọi tất là Luật Chứng khoán) và khoản 
1 Điều 6 Nghị định số 155/2020/NE-CP ngày 31/12/2020 được sửa đổi, bồ sung 
bởi điềm b khoản 3 Điều 1 Nghị định số 245/2025/NÐ-CP ngày 1 1/9/2025. 

CỘNG HÓA XÃ HỘI CHỦNGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập -Tự do – Hạnh phúc 

Kính gửi: Tông Công ty Phát điện 3 - CTCP 

2. Üy ban Chứng khoán Nhà nước tiếp nhận, xử lý Tài liệu báo cáo theo 
quy định tại khoản 2 Điều lla Luật Chứng khoán và điểm d khoản 1 Điều 6 
Nghị định số 155/2020/ND-CP ngày 3 1/12/2020 được sửa đổi, bô sung bởi điêm 
b khoản 3 Điều 1 Nghị định số 245/2025/ND-CP ngày 11/9/2025. 

Nơi nhận: 

Hà Nộ, ngày tháng T năm 2026 

3. UBCKNN đã công bổ về việc nhận được đy đủ tài liệu báo cáo phát 
hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vổn chủ sở hữu của Công ty trên 
trang thông tin điện tử www.ssc.gov.vn. Phương án phát hành cổ phiếu để tăng 
vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu của Công ty thực hiện theo Nghị quyêt 
ĐHÐCÐ thường niên năm 2026 số 66/NQ-EĐHÐCÐ ngày 17/6/2026, Nghị quyềt 
HĐỌT SỐ 81/NQ-HEĐỌT ngày 13/7/2026 và các quy định của pháp luật. 

- Như trến; 

4. UBCKNN đề nghị Công ty công bổ thông tin và thực hiện việc phát 
bành cổ phiếu theo quy định tại Điêu 69 Nghị định số 155/2020/NĐ-CP ngày 
31/12/2020. 

- HSX; 
-VSDC; 
-GSĐC; 

UBCKNN thông báo để Công ty được biết và thực hiện. 

- Chủ tịch UBCKNN (để b/c); 

- Lru: VT, QLCB (07b). 4 

TL. CHÚ TỊCH 
TRƯỞNG BAN QUẢNLÝ CHÀO BÁN CHỨNG KHOÁN 

CHỨN Khtong Tiến Hùng 



MINISTRY OF FINANCE   
STATE SECURITIES COMMISSION   

 

No.: 6866/UBCK-QLCB   

Re: Report on the issuance of shares to 

increase charter capital from the owner's 

equity of PGV   

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM   
Independence - Freedom - Happiness   

 

Hanoi, July 23, 2026   

To: Power Generation Joint Stock Corporation 3    

The State Securities Commission (SSC) has received the report on the issuance of 

shares to increase charter capital from the owner's equity as per Issuance Report No. 

2369/BC-GENCO3 dated July 14, 2026, from Power Generation Joint Stock Corporation 

3 (the Corporation, listed on the Hochiminh City Stock Exchange, Stock Code: PGV), and 

the SSC has the following comments: 

1. The Corporation and the organizations and individuals involved in the Report shall 

comply with the provisions of Article 11a of the Securities Law No. 54/2019/QH14 as 

amended and supplemented by Law No. 56/2024/QH15 (hereinafter referred to as the 

Securities Law) and Clause 1, Article 6 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 

31, 2020, as amended and supplemented by Point b, Clause 3, Article 1 of Decree No. 

245/2025/ND-CP dated September 11, 2025.   

2. The State Securities Commission shall receive and process the Report in accordance 

with Clause 2, Article 11a of the Securities Law and Point d, Clause 1, Article 6 of Decree 

No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, as amended and supplemented by Point 

b, Clause 3, Article 1 of Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025.   

3. The SSC has announced the receipt of the complete report on the issuance of shares 

to increase charter capital from the owner's equity of the Corporation on the website 

www.ssc.gov.vn. The plan for issuing shares to increase charter capital from the owner's 

equity of the Corporation shall be implemented in accordance with the 2026 Annual 

General Meeting of Shareholders Resolution No. 66/NQ-DHDCD dated June 17, 2026, 

Board of Directors Resolution No. 81/NQ-HDQT dated July 13, 2026, and applicable laws.   

4. The SSC requests the Corporation to disclose information and carry out the share 

issuance in accordance with Article 69 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 

31, 2020.   

The SSC notifies the Corporation for acknowledgment and implementation./.  

Recipients:   
- As above;   
- Chairman of the SSC (for 

reporting);   
- HSX;   
- VSDC;   
- Public Company Supervision;   
- Archives: Files, Offering 

Management Department (07b).   

ON BEHALF OF THE CHAIRMAN   
HEAD OF SECURITIES OFFERING MANAGEMENT 

DEPARTMENT   

 

(Signed)   

 

 
Khuong Tien Hung   

 











POWER GENERATION  
 CORPORATION 3 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness  

No.: 66/NQ-DHDCD Ho Chi Minh City, June 17, 2026 
 

RESOLUTION 
 THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS FY2026 

OF POWER GENERATION CORPORATION 3 

 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020;  

Pursuant to the applicable Charter of Power Generation Corporation 3; 

Pursuant to the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders FY2025 of 
Power Generation Corporation 3 - Minute No.54/BB-DHDCD dated June 17, 2026. 

RESOLVES: 

Article 1: The Annual General Meeting of Shareholders FY2026 of Power 
Generation Corporation 3 (EVNGENCO3) on June 17, 2026, voted to approve the 
following contents: 

1. Production Business - Investment Construction - Financial Results FY2025 and 
Production Business - Investment Construction - Financial Plan FY2026 with the following 
main indicators: 

1.1. Production Business - Investment Construction - Financial Results FY2025 
a. Business Production - Financial Results 

No. Indicator Unit 
Plan 
2025 

Results  
2025  

1 Electricity output mn kWh  25,374 23,220 

2 Total revenue  bn VND 42,852.2  43,358.3 

3 Total expenses  bn VND 42,240.5  38,431.4 

4 
Profit before tax (excluding 
revaluated FX differences) 

bn VND 611.7  4,927.0 

5 
Profit after tax (excluding revaluated 
FX differences) 

bn VND 511.5  4,207.0 

6 
Loss from foreign exchange rate 
revaluation 

bn VND - (786.5) 
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7 
Profit after tax (excluding FX 
differences)/ Owner's Contributed 
Capital 

% 4.55 37.45 

b. Results of construction investment: 5,441.5 billion VND 

1.2. Plan for 2026 on Production and Business - Construction investment - Finance 
a. Plan on Production and Business - Construction investment - Finance: 

No. Indicator Unit 
Plan 

FY2026 

1 Electricity output  mn kWh 27,664  

2 Total revenue (*) bn VND 47,913.6 

3 Total expenses  bn VND 45,497.1 

4 
Profit before tax (excluding revaluation of FX 
differences) 

bn VND 2,416.5 

 In which:   

 Electricity generation profit bn VND 2,193.8 

 Other financial income bn VND 222.7 

5 
Profit after tax (excluding revaluation of FX 
differences) 

bn VND 1,972.4  

(*) In which, revenue from electricity sales to the Electric Power Trading Company 
is VND 47,181 billion. 

b. Profit distribution plan 

- Appropriation for Funds: To be reviewed and decided by the 2027 Annual 
General Meeting of Shareholders based on EVNGENCO3's 2026 production and 
business performance. 

- Dividends (excluding foreign exchange revaluation differences): Minimum of 
8%/par value. 

c.  Capital plan for construction investment 

No. Indicator Unit 
Plan 

FY2026 

1 Loan principal payment bn VND 5,442.7  

2 
Capital contribution for investment in power 
projects 

bn VND 977.4 

 TOTAL  bn VND 6,420.1 

(Details are specified in Submission No. 1979/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 
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2. The audited Financial Statements for the fiscal year ended December 31, 2025, of 
EVNGENCO3 and Profit distribution plan for 2025. 

(Details as per in Submission No. 1980/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 

3. Plan for Issuance of Shares to Increase Charter Capital from Equity 
(Details as per Submission No. 1981/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 

4. Salary and remuneration of the Board of Directors and the Supervisory Board of 
EVNGENCO3 

- The implementation results of salary and remuneration of the Board of Directors and 
the Supervisory Board in 2025 are 5,267,772,000 VND. 

- The salary and remuneration plan of the Board of Directors and the Supervisory Board 
for 2026 is going to be 5,112,000,000 VND. 

Based on the total salary and remuneration funds mentioned above, the salary and 
remuneration levels for members of the Board of Directors and the Supervisory Board will 
be determined and paid in accordance with the regulations. 

(Details as per in Submission No. 1982/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 

5. Supplement and updating of business lines of EVNGENCO3: 
(Details as per Submission No. 1983/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 

6. Amendment and supplement of EVNGENCO3's Charter: 

(Details as per Submission No. 1984/TTr-GENCO3 dated 12/6/2026) 

7. Report on the operational results in 2025 and the operational plan for 2026 of the 
Board of Directors of EVNGENCO3. 

(Details as Report No. 1985/BC-GENCO3 dated 12/6/2026) 

8. Report of the Board of Supervisors to be submitted to the 2026 Annual General 
Meeting of Shareholders. 

(Details as per Report No. 10/BC-GENCO3 dated 9/6/2026) 

9. Results of dismissal and election of additional members of the Supervisory Board of 
EVNGENCO3: 

- Approval of the dismissal of Mr. Nguyen Van Dong from his position as a member 
of the Supervisory Board. 

- Election of additional members of the Supervisor Board of EVNGENCO3 for Mr. 
Nguyen Hong Quang. 

Article 2: Implementation. 

The Chairman of the Board of Directors of EVNGENCO3 is authorized, on behalf of 
the General Meeting of Shareholders, to sign and promulgate the Resolution of the 2026 
Annual General Meeting of Shareholders, as well as resolutions, decisions, and other 
documents related to the matters approved by the shareholders at this General Meeting. 
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Article 3: This Resolution was approved by the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders of Power Generation Corporation 3, with 100% of the total votes of all 
shareholders present and voting at the General Meeting. This Resolution shall take effect 
from the date of signing. 

Article 4: The Board of Directors, the Supervisory Board, and the Board of 
Management of Power Generation Corporation 3 shall be responsible for organizing the 
implementation of the contents of this Resolution./. 

 

Recipients: 
- As stated in Article 4; 
- Shareholders; 
- Board Affairs Department; 
- Filed in Archive, Shareholders' General 

Meeting Secretariat. 

ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING 
OF SHAREHOLDERS 

CHAIRMAN OF THE BOARD OF 
DIRECTORS  

 
 

 
 

DINH QUOC LAM 



TẬP ĐOÀN ĐIỆN LỰC VIỆT NAM
TỔNG CÔNG TY PHÁT ĐIỆN 3

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

               

NGHỊ QUYẾT 
Về việc thông qua triển khai thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để tăng 

vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu của Tổng Công ty Phát điện 3

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ TỔNG CÔNG TY PHÁT ĐIỆN 3

Căn cứ Điều lệ hiện hành của Tổng Công ty Phát điện 3;
Căn cứ Quy chế hoạt động của Hội đồng quản trị Tổng Công ty Phát điện 3 ban 

hành kèm theo Quyết định số 55/QĐ-HĐQT ngày 03/6/2021;
Căn cứ Nghị quyết số 66/NQ-ĐHĐCĐ ngày 17/6/2026 của Đại hội đồng cổ đông 

thường niên năm 2026 Tổng Công ty Phát điện 3;
Căn cứ ý kiến biểu quyết bằng văn bản của các Thành viên Hội đồng quản trị sau 

khi xem xét Tờ trình số 2244/TTr-GENCO3 ngày 06/7/2026 của Tổng Giám đốc Tổng 
Công ty về việc triển khai thực hiện phương án phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần 
từ nguồn vốn chủ sở hữu - Biên bản tổng hợp ý kiến số 61/BB-HĐQT ngày 13/7/2026.

QUYẾT NGHỊ:

Điều 1. Thông qua việc triển khai phương án phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu của Tổng Công ty Phát điện 3:

Tên cổ phiếu : Cổ phiếu Tổng Công ty Phát điện 3 - Công ty cổ phần

Mã cổ phiếu : PGV

Loại cổ phiếu phát hành : Cổ phiếu phổ thông

Mệnh giá : 10.000 đồng/cổ phiếu

Số lượng cổ phiếu 
(“SLCP”) dự kiến phát 
hành (tối đa)

: 89.877.443 cổ phiếu

Tổng giá trị phát hành 
theo mệnh giá

: 898.774.430.000 đồng

Hình thức phát hành : Phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu.

Đối tượng phát hành : Cổ đông hiện hữu của Tổng Công ty Phát điện 3 có 
tên trong danh sách cổ đông tại ngày đăng ký cuối 
cùng (chốt danh sách cổ đông) để thực hiện quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn 
vốn chủ sở hữu do Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ 
Chứng khoán Việt Nam (“VSDC”) cung cấp.
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Tỷ lệ phát hành (SLCP 
dự kiến phát hành/SLCP 
đang lưu hành)

: 8%

Tỷ lệ thực hiện quyền : 100:8 (Cổ đông sở hữu 100 cổ phiếu sẽ được nhận 08 
cổ phiếu phát hành thêm).

Hạn chế chuyển nhượng : Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu là cổ phiếu phổ thông, không bị hạn chế 
chuyển nhượng. 
Quyền nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần 
từ nguồn vốn chủ sở hữu không được phép chuyển 
nhượng.

Nguồn vốn chủ sở hữu 
để tăng vốn cổ phần

: Quỹ đầu tư phát triển tại thời điểm 31/12/2025 căn cứ 
trên Báo cáo tài chính năm 2025 đã được kiểm toán 
của Tổng Công ty Phát điện 3.

Phương án xử lý phần lẻ 
cổ phần, cổ phiếu lẻ

: Cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn 
chủ sở hữu sẽ được làm tròn xuống đến hàng đơn vị. 
Số cổ phiếu lẻ (phần lẻ thập phân) phát sinh (nếu có) 
sẽ được hủy bỏ.
Ví dụ 1: Cổ đông A sở hữu 101 cổ phiếu tại ngày chốt 
danh sách cổ đông để thực hiện quyền nhận cổ phiếu 
phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở 
hữu. Với tỷ lệ thực hiện quyền 100:8 (tương đương tỷ 
lệ phát hành 8%), cổ đông A nhận được 8,08 cổ phiếu 
phát hành thêm (101* 8%). Theo phương án xử lý cổ 
phiếu lẻ nêu trên, cổ đông A nhận được 8 cổ phiếu 
phát hành thêm, số cổ phiếu lẻ 0,08 cổ phiếu sẽ được 
hủy bỏ.
Trường hợp phát sinh SLCP chênh lệch giữa SLCP dự 
kiến phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ 
sở hữu (89.877.443 cổ phiếu) và SLCP thực tế phát 
hành cho cổ đông theo phương án làm tròn và phương 
án xử lý cổ phiếu lẻ nêu trên theo Danh sách cổ đông 
do VSDC cung cấp, SLCP chênh lệch này sẽ được hủy 
bỏ.
Ví dụ 2: SLCP dự kiến phát hành là 89.877.443 cổ 
phiếu, SLCP thực tế phát hành cho cổ đông theo Danh 
sách do VSDC cung cấp là 89.877.000 cổ phiếu. Như 
vậy, số cổ phiếu phát sinh do chênh lệch giữa SLCP 
dự kiến phát hành với SLCP thực tế phát hành là 443 
cổ phiếu. Trường hợp này, số cổ phiếu 443 cổ phiếu 
sẽ được hủy bỏ.

Thời gian thực hiện : Dự kiến trong năm 2026, sau khi được Ủy ban Chứng 
khoán Nhà nước (“UBCKNN”) thông báo về việc nhận 
được đầy đủ tài liệu báo cáo phát hành.
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Đăng ký lưu ký và đăng 
ký niêm yết bổ sung cổ 
phiếu phát hành thêm:

: Cổ phiếu phát hành thêm sẽ được đăng ký lưu ký bổ 
sung với VSDC và đăng ký niêm yết bổ sung với Sở 
Giao dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh 
(“HOSE”) theo đúng quy định của pháp luật.

Điều 2. Thông qua phương án đảm bảo việc phát hành cổ phiếu đáp ứng tỷ lệ sở 
hữu nước ngoài:

- Theo danh sách cổ đông chốt tại thời điểm gần nhất ngày 28/4/2026, tỷ lệ sở hữu 
của nhà đầu tư nước ngoài tại Tổng Công ty Phát điện 3 là 0,02% (tương đương 
sở hữu 225.121 cổ phiếu PGV).

- Theo Công văn số 6773/UBCK-PTTT ngày 28/10/2021 của UBCKNN về việc hồ 
sơ thông báo tỷ lệ sở hữu nước ngoài tối đa của Tổng Công ty Phát điện 3, tỷ lệ sở 
hữu nước ngoài tối đa của Tổng Công ty Phát điện 3 là 50%.

- Trong đợt phát hành lần này, Tổng Công ty Phát điện 3 thực hiện phát hành cổ 
phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu cho cổ đông hiện hữu theo tỷ 
lệ thực hiện quyền 100:8; do đó không làm tăng tỷ lệ sở hữu nước ngoài tại Tổng 
Công ty. Đồng thời, Tổng Công ty vẫn đảm bảo quyền lợi hợp pháp của các cổ 
đông nước ngoài theo quy định tại Khoản 5 Điều 139 Nghị định số 155/2020/NĐ-
CP (được sửa đổi tại Điểm b Khoản 56 Điều 1 Nghị định số 245/2025/NĐ-CP) 
cũng như các cổ đông khác.

- Đợt phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu theo phương 
án phát hành đã được ĐHĐCĐ thường niên năm 2026 thông qua tại Nghị quyết số 
66/NQ-ĐHĐCĐ ngày 17/6/2026 đảm bảo tỷ lệ sở hữu nước ngoài không vượt quá 
tỷ lệ tối đa theo quy định. Tổng Công ty Phát điện 3 cam kết tuân thủ đúng quy 
định pháp luật về tỷ lệ sở hữu của nhà đầu tư nước ngoài trước, trong và sau đợt 
phát hành.
Điều 3. HĐQT ủy quyền Tổng Giám đốc Tổng Công ty (người đại diện theo pháp 

luật) thực hiện những công việc liên quan đến đợt phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ 
phần từ nguồn vốn chủ sở hữu được thông qua, bao gồm và không giới hạn các công 
việc đến khi hoàn tất đợt phát hành như sau:

-  Chủ động xây dựng, sửa đổi, bổ sung và giải trình hồ sơ phát hành cổ phiếu theo 
yêu cầu của UBCKNN.

- Quyết định ngày đăng ký cuối cùng (chốt danh sách cổ đông) được hưởng quyền 
nhận cổ phiếu phát hành để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu sau khi có 
văn bản của UBCKNN thông báo về việc nhận được đầy đủ tài liệu báo cáo phát 
hành.

- Thực hiện công bố thông tin về đợt phát hành và báo cáo kết quả phát hành với 
các cơ quan Nhà nước có thẩm quyền theo đúng quy định hiện hành.

- Thực hiện các thủ tục liên quan đến việc đăng ký lưu ký bổ sung và đăng ký niêm 
yết bổ sung cổ phiếu phát hành thêm với VSDC và HOSE.

- Thực hiện các thủ tục pháp lý cần thiết tại các cơ quan có thẩm quyền để đăng ký 
tăng vốn điều lệ sau khi hoàn tất đợt phát hành và thay đổi nội dung Giấy chứng 
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nhận đăng ký doanh nghiệp của Tổng Công ty Phát điện 3 tương ứng với vốn điều 
lệ mới theo kết quả thực tế sau khi hoàn tất đợt phát hành.

- Các công việc, thủ tục cần thiết khác có liên quan đến đợt phát hành cổ phiếu.
Điều 4. Tổng Giám đốc, các Phó Tổng Giám đốc, Kế toán trưởng và các Trưởng 

ban liên quan của Tổng Công ty Phát điện 3 căn cứ Nghị quyết thi hành./.

Nơi nhận:
- HĐQT/EVNGENCO3;
- Như Điều 4;
- Ban kiểm soát;
- Ban: TC-KT, KH, KTGS;
- Lưu: VT, TH.

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ
CHỦ TỊCH

               



 

 

VIETNAM ELECTRICITY 

POWER GENERATION 

CORPORATION 3 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness  

No.: 81/NQ-HDQT                                Ho Chi Minh City, July 13, 2026 

 

RESOLUTION  

Regarding the approval of the implementation of the plan to issue shares to 

increase share capital from owners' equity of 

Power Generation Corporation 3 

THE BOARD OF DIRECTORS OF POWER GENERATION 

CORPORATION 3 

Pursuant to the current Charter of Power Generation Corporation 3; 

Pursuant to the Operating Regulations of the Board of Directors of Power 

Generation Corporation 3 issued attached to Decision No. 55/QD-HDQT dated 

June 3, 2021; 

Pursuant to Resolution No. 66/NQ-DHDCD dated June 17, 2026 of the 2026 

Annual General Meeting of Shareholders of Power Generation Corporation 3; 

Pursuant to the written voting opinions of the Members of the Board of 

Directors after considering Submission No. 2244/TTr-GENCO3 dated July 6, 

2026 of the Corporation's President & CEO regarding the approval of the 

implementation of the plan to issue shares to increase share capital from owners' 

equity - Summary Minutes of Opinions No. 61/BB-HDQT dated July 13,2026. 

HEREBY RESOLVES 

Article 1. Approval of the implementation of the plan to issue shares to 

increase share capital from owners' equity of Power Generation Corporation 3: 

- Share Name : Shares of Power Generation Joint Stock 

Corporation 3 

- Stock Code : PGV 

- Type of Shares : Common Shares 

- Par Value of Shares : 10,000 VND/share 

- Number of shares ("NOS") 

expected to be issued 

: 89,877,443 shares 

- Total par value of issuance : 898,774,430,000 VND 
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- Form of issuance : Issuance of shares to increase share capital from 

owners' equity. 

- Issuance subjects : Existing shareholders listed in the shareholder 

list as of the final registration date to exercise 

the right to receive shares issued to increase 

share capital from owners’ equity as provided 
by the Vietnam Securities Depository and 

Clearing Corporation ("VSDC") provides. 

- Issuance ratio (Expected 

NOS / Outstanding NOS) 

: 8% 

- Exercise ratio : 100:8 (Shareholders owning 100 shares shall 

receive 8 additional shares).  

- Transfer restriction : Shares issued to increase share capital from 

owners’ equity are common shares and are not 
subject to transfer restrictions.  

The right to receive shares issued to increase 

share capital from equity is non-transferable. 

- Source of funds : Development investment fund as of December 

31, 2025, based on the audited Financial 

Statements for the year 2025 of the Power 

Generation Corporation 3. 

- Plan for handling fractional 

shares 

: Shares issued to increase share capital from 

owners’ equity will be rounded down to the 
nearest whole number. Any fractional shares 

(decimal fractions) arising (if any) will be 

canceled. 

Example 1: Shareholder A owns 101 shares on 

the date of finalizing the shareholder list to 

exercise the right to receive shares issued to 

increase share capital from equity. With an 

exercise ratio of 100:8 (equivalent to an 

issuance ratio of 8%), shareholder A would 

receive 8.08 additional shares (101 * 8%). 

According to the fractional share handling plan 

mentioned above, shareholder A receives 8 

additional shares, and the fractional 0.08 

shares will be canceled. 
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In case of a discrepancy between the expected 

NOS to be issued to increase share capital from 

owners’ equity (89,877,443 shares) and the 

actual NOS issued to shareholders according to 

the rounding and fractional share handling plan 

mentioned above as per the list provided by 

VSDC, this discrepancy will be canceled. 

Example 2: The expected NS to be issued is 

89,877,443 shares, and the actual NOS issued 

to shareholders according to the list provided 

by VSDC is 89,877,000 shares. Thus, the 

number of shares arising from the discrepancy 

between the expected NOS and the actual NOS 

issued is 443 shares. In this case, the 443 

shares will be canceled. 

- Implementation timeline : Expected in 2026, after being notified by the 

State Securities Commission ("SSC") of its 

receipt of complete issuance reporting 

documents.   

- Registration for depository 

and additional listing of 

newly issued shares 

: The newly issued shares will be registered for 

additional depository with the VSDC and 

additional listing with the Hochiminh Stock 

Exchange (“HOSE”) in accordance with legal 

regulations.   

Article 2. Approval of the plan to ensure the issuance of shares meets the 

foreign ownership ratio: 

- According to the shareholder list finalized at the most recent date of April 

28, 2026, the foreign investor ownership ratio at the Corporation is 0.02% 

(equivalent to ownership of 225,121 PGV shares). 

- According to Official Dispatch No. 6773/UBCK-PTTT dated October 28, 

2021, of the State Securities Commission regarding the notification 

dossier of the maximum foreign ownership ratio of Power Generation 

Corporation 3, the maximum foreign ownership ratio of the Corporation 

is 50%. 

- In this issuance, the Power Generation Corporation 3 shall issue shares to 

increase share capital from owners' equity for shareholders at the exercise 
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ratio of 100:8; therefore, this issuance will not increase the foreign 

ownership ratio in the Corporation. At the same time, the Corporation will 

ensure the legitimate rights of foreign shareholders in accordance with 

Clause 5, Article 139 of Decree No. 155/2020/ND-CP (amended at Point 

b, Clause 56, Article 1 of Decree No. 245/2025/ND-CP) as well as other 

shareholders. 

- The issuance of shares to increase share capital from owners’ equity 

according to the issuance plan approved in the Resolution of the 2026 Annual 

General Meeting of Shareholders dated June 17, 2026, will ensure that 

foreign ownership does not exceed the maximum ratio as prescribed. The 

Corporation is committed to always ensuring compliance with legal 

regulations on foreign investor ownership before, during, and after the 

issuance. 

Article 3. The Board of Directors shereby authorizes the Corporation's 

President & CEO (the Legal Representative) to perform tasks related to the 

approved share issuance for capital increase from owner's equity, including but 

not limited to the following tasks until the completion of the issuance: 

- Proactively prepare, amend, supplement, and explain the issuance dossier as 

required by the State Securities Commission; 

- Decide the record date (finalizing the list of shareholders) for the shareholder 

list entitled to receive shares issued to increase share capital from owners' 

equity after receiving a document from the SSC’s notification confirming 

full receipt of the issuance reporting documents; 

- Disclose information about the issuance and report the issuance results to the 

competent State authorities in accordance with current regulations; 

- Implement procedures related to the additional depository registration and 

additional listing registration of the additionally issued shares with VSDC 

and HOSE; 

- Carry out the necessary procedures to amend the Enterprise Registration 

Certificate and amend the Power Generation Corporation 3’s Charter 

according to the new charter capital after completing the share issuance; 

- Other necessary tasks and procedures related to the share issuance. 

Article 4. The President & CEO, Vice Presidents, Chief Accountant, and 

Directors of relevant Departments of Power Generation Corporation 3 shall base 
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on this Resolution to execute./. 

Recipients:   

- BOD/EVNGENCO3; 

- As per Article 4;  

- SB/EVNGENCO3;  

- TC-KT, KH, KTGS;   

- Archive: VT, TH.   

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS   

CHAIRMAN   

 

 

 

Dinh Quoc Lam   
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